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SYMBOLS 

The following standard symbols are used 
in Statistics Canada publications: 

S [GNES CONVENT IONNELS 

Las signes conventionnels suivants sont 
employés uniformément dans les publications de 
Statistique Canada: 

figures not available. 

figures not appropriate or not 
applicable. 

- nil or zero. 

-- amount too small to be expressed. 

p preliminary figures. 

r revised figures. 

x confidential to meet secrecy 
requirements of the Statistics 
Act. 

nombres indisponibles. 

n'ayant pas lieu de figurer. 

- néant ou zero. 

-- nombres inflmes. 

p nombres provisoires. 

r nombres rectifiés. 

x confidentiel en vertu des dispositions de 
la Loi sur la statistique relatives au 
secret. 

S 



1{UILES ET MATIRES GRASSES 

Lcnqute mensuelle sur los huiles oL matires 
grasses porte sur la production et l'utilisation 
des huiles comestibles. Lea explications ci-dessous 
ont pour but de faciliter la comprehension des 
diE fdrents tableaux. 

Tableau(x) 

1 et 2. Indique la production au pays d'huiles 
desodorisees servant 	la fabrication de Is 
margarine, du shortening et des huiles 	salade. 

La production comprend: 

(a) La production d'huiles provenant de matib-
res premibres transformdes en produits 
comestibles entibrement désodorisés prts h 
empaqueter ou h livrer en vrac. 

(b) Les huiles brutes de conditionnement ou 
les huiles partiellement prdparées depuis 
cet état jusqu'à celui d'huiles complete-
ment désodorisées prates A empaqueter ou 
i livrer en vrac. 

3 at 4. Essentiellement Ce tableau indique is quan-
tité d'huiles achetées aux raffineries canadien-
nes par les empaqueteurs, et la quantité d'huiles 
importées. Ii ne comprend pas la quantité 
d'huile désodorisée utilisée par ces dtablisse-
ments qui fabriquent des produits finis a 
partir de matières premiCres 00 d'huiles 
partiellement traitées. 

5, 6 et 7. Ces tableaux donnent le total des ventes 
des fabricants primaires et secondaires; les 
ventes d'huile en vrac représentent Ia quantité 
d'huile expediée aux producteurs secondaires 
pour emballages ou autre utilisation finale. 
Le volume des emballages au detail et en 
quantité cousnerciale sont ceux de produits 
finis et indiquent la quantite expédide sur les 
marches par lea producteurs canadiens au cours 
de Is période envisagee. 

OILS AND FATS 

. 

The monthly Uils and Fats Survey is 
designed to show domestic production and uti-
lization of edible oils. The following ex-
planatory coments are offered to assist in 
the interpretation of the respective tables. 

Table(s) 

1 and 2. Shows the domestic production of 
deodorized oil formulated to produce 
Margarine, Shortening and Salad Oils. 

Production includes: 

(a) Production of oils from primary mate-
rials to fully deodorized edible 
products ready for packaging or 
bulk shipment. 

(b) Processing crude or partially pre-
pared oils from that state to fully 
deodorized oils ready for packaging 
or bulk shipment. 

3 and 4. Essentially this table shows the 
volume of oils purchased by packaging 
establishments from domestic refineries 
and the volume of imported oils. The 
quantity data would exclude the volume of 
deodorized oil utilized by those estab-
lishinents which produce end products from 
primary materials or partially processed 
oils. 

5, 6 and 7. Refer to total sales by primary 
and secondary manufacturers; bulk oil 
sales would represent the volume moved to 
secondary producers for packaging or other 
end use. Retail and comeiercial packaged 
volume represent end products and portray 
a measurement of the volume moved by do-
mestic producers to the market for the 
period under review. 

8. Refers specifically to domestic vegetable 	8. Porte spécialement sur les fabriques d'huiles 
oil mills, and shows the volume of oilseed 	domestique végdtale et indique is quantité de 
utilized and the yield of oil and oil meal 	graines oldagineuses utilisdes ainsi que la pro- 
products. The oil produced is total vol- 	duction d'huile et de tourteaux. La production 
urne which would include edible oils, oils 	totale ci'huile comprend les huiles comestibles, 

. 	for other end 050 md exports. 	les huiles servant a d 'autres usages et lea 
huiles exportées. 
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9. Applies to that volume of stocks held by 
the reporting establishments and would 
include consignment stocks held at other 
than plant location. 

10. Shows shipments data on Lards and Tallows. 
The processed Lard and Edible Tallow 
figures are NOT additive to animal oils 
shown in other tables within this publi-
cat ion 

11. Shows stocks data on Lards and Tallows. 
Processed Lard and Edible Tallow figures 
are NOT additive to animal oils presented 
in other tables within this publication. 

Note: In tables where commodity breakdowns 
do not add to totals, differences are 
due to rounding. 
Any queries relevant to this survey 
should be directed to: 
Meat, Dairy, Grain Mills and Beve-
rages Unit, 
Manufacturing and Primary Industries 
Division, 
Statfstics Canada, Ottawa, KIA 0V6. 

9. S'applique au volume des stocks détenus par 
les établissements répondants et dolt inclure 
les stocks en transit retenus ailleurs quA 
1 'usine. 

10. Indique les exp4ditions de saindoux et de suif. 
Le total du saindoux traité et du suif alimen-
taire donné ici me à'ajoute pas aux totaux des 
huiles animales donnés dans les autres tableaux 
de la présente publication. 

11. Indique les stocks de saindoux et de suif. Le 
total du saindoux traité et du suif alimentaire 
donné ici ne s'ajoute pas aux totaux des huiles 
animales présentés dans les autres tableaux de 
cette publication. 

Nota: Dans certains tableaux sur la preparation 
des marchandises les totaux peuvent ne pas 
correspondre A Ia some des éléments A cause 
de l'arrondissement des chiffres. 
Veuillez adresser toute demande au sujet de 
la présente enquête a la: 
Sous-section de la viande, de l'industrie 
laitiAre, des minoteries et des boissons, 
Division des industries manufacturiArc et 
primaires, Statistique Canada, Ottawa, 
I -TA 	

. 
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• 	 TABLE 1. Domestic Production of Deodorized Oils 

TABTIAU 1. Production canadienne d'huiles désodoriséea 

January - 1974 - Janvier 

Total 
production of 

Margarine 	Shortening 	Salad 	deodorized 
oil 	oil 	oil 	oils 

Huile de 	Hujie de 	Huile a 	Production 
margarine 	friture 	salade 	totale 

	

(shortening) 	d 'huiles 
des odoris ée s 

thousands of pounds - milliers de livres 

Vegetable oils - Huiles végétales 

24 2,304 - 2,329 
972 x x 3,272 
- 534 19 553 
749 1,541 - 2,290 
- 938 - 938 
- x 1,012 

Coconut 	—Noix de coco ......................... 
Corn 	- Male 	................................... 

Peanut 	- Arachide ............................. 
6,112 8,115 7,465 21,692 

Cottonseed —Graine de coton ................... 

7,650 8,547 4,127 20,324 

Palm - 	Palmier 	................................ 
Palm kernel - Palmiste ........................ 

Rapeseed 	- Graine de colza .................... 

Sunflower seed - Graine de tourrtesol 26 359 2,330 2,715 
Soyabean - Fève soya ........................... 

129 157 - 287 

15,663 23,069 16,679 55,412 

Other - Autres 	................................. 

Vegetable oils - Total - Huiles végétales ... 

Marine oils - Huile marines 

359 279 - 638 
Seal 	- 	Phoque 	................................. - - - - 

- - - - 

- - - - 

Whale 	- 	Saleine 	............................... 

Marine oils - Total - Huiles d 'animaux 

Herring 	- 	Hareng 	.............................. 

	

marine 	..................................... 359 279 - 638 

Animal oils 	- Huiles animales 

Other -  Attres ................................ 

171 3,088 - 3,259 Lard 	- 	Saindoux 	............................... 
Oleo, all types - Oléo, tous genres - 16 - 16 
Tallow, edible - Suif comestible ............... 149 4,729 - 4,878 

320 7,832 - 8,152 Animal oils - Total - Huiles animales 

All 	species - 'Iot.il 	- 	F@us 	enres 16,342 31,180 16,679 64,202 



-6- 

TABLE 2. Domestic Production of Deodorized Oils 

TABLEAU 2. Production canadienne d'huiles désodorisces 

Year to date - Total cumulatif 

Total 
production of 

Margarine Shortening Salad deodorized 
oil oil oil oils 

Huile de Huile de Huile a Production 
margarine friture salade totale 

(shortening) d 'huiles 
désodorisées 

thousands of pounds - milliers de livres 

Vegetable oils - Huiles végdtales 

Coconut —Noix de coco ........................ 
Corn - Ma'is .................................. 
Cottonseed - Graine de coton .................. 
Palm - Palmier ............................... 
Palm kernel - Palmiste ........................ 
Peanut - Arachide ............................. 
Rapeseed - Graine de colza .................... 
Soybean -  Fève soya ........................... 
Sunflower seed - Graine de tournesol .......... 
Other -  Autres ................................ 

Vegetable oils - Total - Huiles végétales 

Marine oils - Huiles marines 

Herring - Hareng ............................. 
Seal - Phoque ................................ 
Whale - Baleine .............................. 
Other - Autres ................................ 

Marine oils - Total - Huiles d 'animaux marins 

Animal oils - Huiles animales 

Lard - Saindoux .............................. 
Oleo, all types - Oldo. tous genres ........... 
Tallow, edible - Suif comestible .............. 

Animal oils - Total - Huiles animales ....... 

Cumulative figures will appear 
here in subsequent issues 

Les chiffres cumulatifs parattront 
icj dans les numéros ultdrieurs 

I 	- 	i 	i 

. 

All species - Total - Tous genres .........j 
	I 	I 	I 	S 
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FAoL: 3 P -arc hoses of Deodorized Oils 

TABLEAU 3. Achats d'huiles désodorises 

January - 1974 - Janvier 

Vegetable oils - Huiles végtales 
Coconut - Noix de coca ....................... 
Corn - Mais .................................. 
Cottonseed - Graine de co ton ................. 
Palm - Palmier ............................... 
Palm kernel - Palmiste ....................... 
Peanut - Arachide ............................ 
Rapeseed - Graine de coiza .................... 
Soyabean -  Fève soya .......................... 
Sunflower seed - Graine de tournesol .......... 
Other - Autres ................................ 

Vegetable oils - Total - Huiles végétales 

Marine oils - Huiles marines 
Herring - Hareng ............................. 
Seal -  Phoque ................................ 
Whale - Baleine .............................. 
Other -  Autres ................................ 

Marine oils - Total - Huiles d'animaux 
marina .................................... 

Animal oils - Huiles animales 
Lard -  Saindoux .............................. 
Oleo, all types - Oléo, tous genres ........... 
Tallow, edible - Suif comestible ............. 

Animal oils - Total - Huiles animales ....... 

All species - Total - Tous genres ......... 

Canadian - Canadiennes Imports 	- Importations 

Margarine Shortening Salad Margarine Shortening Salad 
oil oil oil oil oil oil 

Huile de Huile de Huile a Huile de Huile de Huile a 
margarine friture salade margarine friture salade 

(shortening)  (shortening)  
thousands of pounds - milliers de livres 

48 	- 	 - 	 x 	- 	 - 

x 	- 	 - 	 x 	- 	 - 

218 	x 	- 	- 	 - 	 - 

x 	x 	- 	 - 	 - 	 - 

— 	x 	60 	- 	- 	 - 

3,239 	838 	2,972 	x 	- 	- 

5,349 	783 	766 	x 	- 	- 

48 	- 	- 	 - 	 - 	 - 

10,248 1,852 3,798 x - - 

	

411 	- 	- 	- 	- 	- 

	

112 	- 	- 	- 	- 	- 

	

523 	- 	- 	- 	- 	- 

	

248 	- 	- 	- 	- 	- 

	

- 	41 	- 	- 	- 	- 

	

248 	41 	- 	- 	- 	- 

	

11,019 	1,893 	3,798 	x 	- 	- 



TABLE 4. Purchases of Deodorized Oils 

TABLEAU 4. Achats d'huiles désodorisées 

Year to date - Total cumulatif 

Canadian - Canadiennes Imports - 	Importations 

Margarine Shortening Salad Margarine Shortening Salad 
oil oil oil oil oil oil 

Huile de Huile de 1-tuile A Huile de Hujie de Huile a 
margarine friture salade margarine friture salade 

(shortening) (shortenin 
thousands of pounds - milliers de livres 

Vegetable oils - Huiles vgetales 
Coconut - Noix de coco ........................ 
Corn - Nals ................................... 
Cottonseed - Craine de coton .................. 
Palm - Palniier ................................ 
Palm kernel - Palmiste ........................ 
Peanut - Arachide ............................. 
Rapeseed - Graine de coiza .................... 
Soyabean - Fève soya .......................... 
Sunflower seed - Graine de tournesol .......... 
Other -  Autres ................................ 

Vegetable oils - Total - Huiles végétales 

Marine oils - Huiles marines 
Herring - Hareng ............................. 
Seal - Phoque ................................ 
Whale - Baleine .............................. 
Other -  Autres ................................ 

Marine oils - Total - Huiles d 'animaux 
marins .................................... 

Animal oils - Huiles animales 
Lard - Saindoux .............................. 
Oleo, all types —Oléo, tous genres ........... 
Tallow, edible - Suif comestible ............. 

Animal oils - Total - Huiles animales ....... 

All species - Total - Tous genres ......... 

Cumulative figures will appear here 
in subsequent issues 

Lea chiffres cumulatifs paraitront ici 
dana lea numéros ultérieurs 

0 	 0 



TABLE 5. Manufacturers Sales and Stocks of Margarine and Deodorized Margarine oil 

TABLEAU 5. Margarine et huiles de margarine désodorisées, ventes at stocks des fabricants 

Manufacturers' sales 

Ventes des fabricants 

Packaged 	Bulk(1) 

En paquets 	En vrac(l) 
Used 

for other 

End of month stocks 

Stocks a la fin du mois 

Packaged 

- 	Deodorized 
Enpaquets 	

bulk 

January - Janvier ...... 

February - Février ..... 

March - Mars ........... 

April - Avril .......... 

May - Mai .............. 

June - Juin ............ 

July - Juillet ......... 

August - AoOt .......... 

September - Septembre 

October - Octobre ...... 

November - Novembre 

December - Décembre 

Year to date - Total 
cumulatif ........... 

Retail 	Commercial 
(20 pounds 	(21 to 450 
or less) 	pounds) 

Detail 	Consuercial 
(20 livres 	(21 a 450 
ou tnoins) 	livres) 

21,150 
	

1,313 

pS  
Retail Commercial 

Sales to - (20 pounds (21 to 450 - 

packagers(2) Usage or less) pounds) Huile de 
- pour autres margarine 

Ventes aux 
fins 

Detail - Commercial désodorisée 

empaqueteurs(2) (20 livres (21 a 450 en vrac 
 

ou tnoins) livres) 

thousands of pounds - milliers de livres 

9,574 I 	29 I 	7,829 
	

681 I 
	

612 

'.0 

(1) Not additive to Packaged Sales. - Non additif avec 'Ventes en paquets". 
(2) Tank cars, tank trucks, etc. - Wagons-citernes, camions-citernes, etc. 



TABLE 6. Manufacturers' Sales and Stocks of Shortening and Deodorized Shortening Oil 
(Including Baking and Frying Oils and Fats) 

TABLEAU 6. Shortening et huile de shortening dsodorisée, ventes et stocks des fabricants 
(Y compris lea huiles et graisses de cuisson) 

I Manutacturers ' sales 	 End of month stocks 

Packaged 

En paguets 

Retail 	Consnercjal 
(20 pounds 	(21 to 450 
or less) 	pounds) 

Detail 	Commercial 
(20 livres 	(21 a 450 
ou moms) 	livres) 

des fabricants 	Stocks A la fin du mois 
Bulk(2) 	 Packaged 

- 	 - 	Deodorized 
d En vrac(2) 	Use 	En paauets 	bulk  

	

for other 	 shortening 

	

processes 	Retail 	Coninercial 	oil 
- 	(20 pounds 	(21 to 450 	- 

Packagers(1) 	Other 	Usage 	or less) 	pounds) 	Hulle 
- 	- 	pour autres 	- 	- 	friture 

Empaque- 	Autres 	fins 	Detail 	Coomercial 	(shortening) 
teurs(l) 	 (20 livres 	(21 a 450 	desodorisee 

ou uioins) 	livres) 	en vrac 

thousands of pounds'— milliers de livres 

1,390 1 	13,170 1 	3851 	2,3861 	9,750 I 	1,431 January - Janvier ...... 	3,567 I 
	

14,326 

February - Février ..... 

March - Mars ........... 

April - Avril .......... 

May - Mai .............. 

June -  Juin ............ 

July - Juillet ......... 

August - Aot .......... 

September - Septembre 

October - Octobre ...... 

November - Novembre 

December - Décetnbre 

Year to date - Total 
cumulatif ........... 

I- 
0 

(1) Not additive to Packaged Sales. - Non additif avec "Ventes enpaquets". 
(2) Tank cars, tank trucks, etc. - Wagons-citernes, caniions-citernes, etc. 

0 	 0 	 9 
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TABLE 7. 	1anufacturers' Sales and Stocks of Deodorized Salad Oils 

TABLEAU 7. Huiles a salade désodorisées, ventes et stocks des fabricants 

Manufacturers' sales End of month stocks 

Ventes des fabricants Stocks a la fin du mois 

Packaged Bulk(2) Packaged 
- 

En paquets - En vrac(2) Used - En paquets Deodorized 
for other 
processes 

- 

bilk 
salad oil Retail Commercial Retail Commercial 

(20 pounds (21 to 450 (20 pounds (21 to 450 
or less) pounds) Bottlers Other(l) 

Usage 
or less) pounds) 

Huile 

- - - 
pour autres - salade 

Details Commercial Embou- - Autres(l) fins 
Detail 

- 

Counnercial 
désodorisée 

 
(20 livres (21 a 450 teilleurs (20 livres (21 a 450 en vrac 

 
ou tnoins) livres) ou moms) ljvres) 

thousands of pounds - milliers de livres 

January - Janvier 
	

6,892 	1,607 	5,991 	3,238 	3,058 	4,214 	718 
	

1,583 

February - Février ..... 

March - Mars ........... 

April - Avril .......... 

May - Mai .............. 

June - Juin ............ 

July - Juillet ......... 

August - Aot .......... 

September - Septembre 

October - Octobre ...... 

November - Novembre 

December —Décembre ..... 

Year to date - Total 
cumulatif ........... 

(1) Not additive to Packag ed Sales. - Non additif avec "Ventes en paquets". 
(2) Tank cars, tank trucks etc. - Wagons-citernes, camions-citernes, etc. 



	

15,310 
	

x 

	

125,073 
	

133,885 

	

67,933 
	

72,268 

	

7,006 
	

5,787 

	

215,322 
	

0 

1- 

Cumulative figures 
will appear here 

in subsequent 
issues 

23,024 - 

27,512 Les chiffres cumulatifs 

2,337 paraltront ici dana 
les numéros 
ultérieurs 

1,936 
6,757 

20,667 
296 

12,873 
4,472 

21,496 
371 

5,052 
19,637 
25,885 
2,850 

29,656 39,212 53,424 

9,469 x 2,337 1,504 
101,589 104,442 27,237 16,729 
40,158 43,133 5,244 6,669 
2,458 2,278 282 213 

153,674 x 35,100 1 25,115 

Crop Section. - Division de l'agriculture, section des récoltes, Statistique Canada. 

TABLE 8. Oilseed Crushings; Production and Stocks of Vegetable Oils and Oil Meals 

TABLEAU 8. Résidus de graines oléogineuses; production et stocks d'huiles vdgétales et tourteaux 

Stocks at end of 
January 	Year to date 	January 

Janvier 	Total cumulatif 	Stocks a la fin 
de_janvier 

1973 	1974 	1973 	1974 	1973 	1974 

thousands of pounds - milliers de livres 

Crushings - Résidus 

Flaxseed - Graines de un .............. 

Soyabean - Fèves de soya ............... 

Rapeseed - Craines de coiza ............ 

Sunflower seed - Craines de tournesol 

Total ................................. 

Oil production and stocks - Production et 
stocks d 'huile 

Flaxseed - Graines de un .............. 

Soyabean - Fèves de soya ............... 

Rapeseed - Graines de coiza ............ 

Sunflower seed - Graines de tournesol 

Total ................................. 

Oil meal production and stocks - Produc-
tion et stocks de tourteaux 

Flaxseed - Graines de un .............. 

Soyabean - Fèves de soya ............... 

Rapeseed - Craines de coiza ............ 

Sunflower seed - Graines de tournesol 

Total ................................. 

Source: Statistics Canada Agriculture Divis 

LI 
	

0 	 0 
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• 	 FABLE 9. Margarine Srocks held by Manufacturers 

AU 9. Stocks de margarine détenus par les fabricants 

January - 1974 - Janvier 

Retail Commercial 
(20 pounds (21 to 450 
or less) pounds) 

Detail Commercial 
(20 livres (21 h 450 
on moms) livres) 

lb. - '000 - liv. 

By provinces - 	Par province 

Atlantic 	- 	Atlantique 	................................... 
Qu4bec 	................................................... 
Ontario 	.................................................. 
Manitoba ................................................ 
Saskatchewan .............................................
Alberta ................................................. 
British Columbia 	- 	Colombie-Britannique 	................ 

x 
) 	 5,792 

- 

497 

- 

6,289 

7,829 681 8,510 Canada 	................................................. 

It). 	Ii_jnt-;! 	1.rd 	ifl(! 	'i_ow 

);iEAU 10. Expeditions de saindoux et de suif 

January Year to date 

Janvier Total cumulatif 

1973 1974 1973 1974 

lb. - 	1000 - liv. 

Lard and tallow 	- Saindoux et suif 

Lard - 	Saindoux: 

Rendered, and sold as such - Fondu et vendu tel 

212 
Cumulative 

quel................................................4031 

Processed 	- Traitd: figures will 
appear here 

Retail package, 20 lbs. or less 	- Paquet de detail in subsequent 
de 	20 	liv. 	ou 	moms 	................................. 

Commercial package, 21-450 lbs. 	- 	Paquet commercial 

Bulk sales (tank cars, tank trucks, etc.) 	- 	Ventes 

2.916 

050 

2,067 

2,046 

issues 

- 

Lea chiffres 
cutnulatif 

de 	21 	450 	liv....................................3 

en vrac (wagons-citernes, camions-citernes, etc.) 4,334 4,162 paral.tront id 

dens lea numéros 
T;rllow 	- 	Sujf: ultérieurs 

Idible 	- 	Comestible 	.................................2,772r 
[nedible 	- 	Non 	comestible 	........................... 35,753 

3,068 
29,345 

Total 



etc.) 
thousands of pounds - milliers de livres 

880 	617r 	567 
827 1 	481 1 	624 

485 
168 

TABLE 11. End of Month Stocks of Lard and Tallow, 1973 and 1974 

TABLEAU 11. Stocks de saindoux et de suif a la fin du mois, 1973 et 1974 

Lard - Saindoux 
	 Tallow - Suif 

Processed - Traité 

	

d Rendered an 	
Retail 	 Bulk sales 

Stocks at end of 	 package 	Commercial 	(tank cars, 	
Edible 

	

sold as such 	20 lbs. 	package, 21- 	tank trucks, 	- 
Stocks a Is fin de 	- 	or less 	450 lbs. 	etc.) 

Fondu et 	 - 	- 	Comestible 
vendu tel Paquet de 	Paquet corn- 	Ventes en 

quel 	detail de 20 	mercial de 	vrac (wagons 
liv. ou moms 	21 a 450 liv, 	-citerne, 

Inedile 

Non 
comeStible 

January - Janvier ............ 1973 
1974 

February - Février ........... 1973 
1974 

March - Mars ................. 1973 
1974 

April - Avril ................ 1973 
1974 

May - Nai .................... 1973 
1974 

June - Juin .................. 1973 
1974 

July - Juillet ............... 1973 
1974 

August - AoQt ................ 1973 
1974 

September - Septembre ........ 1973 
1974 

October - Octobre ............ 1973 
1974 

November - Novembre .......... 1973 
1974 

December - Decembre .......... 1973 
1974 

0 	 0 	 0 
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